III Learning Areas -1

“Difficulties of remembrance….”

Stanislaw Sagan in a letter from Toronto/Canada to Bisingen on September 4th, 1996:

“It was in deed a great surprise when I learned that your community decided after 52 years to remember those that have suffered among you and those who were killed by the Nazis. At first I opposed the idea of taking part in such belated outburst of consciousness, but then I gave it a second thought. After all making your fellow citizens remember the cruelty of the Nazis, as the majority would probably like to forget about this ´unpleasant` episode in their lives requires courage on your behalf.”

That is how a former prisoner of the concentration camp describes his first reaction to the exhibition project in the village museum – skepticism and resistance in the beginning which turns into readiness to get confronted with one´s own memories and readiness to share them.

The exhibition in the village museum provides the historic background of the operation “Wüste”. Photographs, objects, quotations and listening records try to help imagine what it was like when in the summer of 1944 a concentration camp was erected in Bisingen – what it was like for the deported men and the locals.      

The camp was not blocked off hermetically from the village. The distance was just about 150 meters. The locals watched the prisoners on their way to work in the oil shale-works in Engstlatt, when building the water pipe and clearing the damaged buildings. They could also witness prisoners who tried to take a piece of bread or fruit from the road being beaten up by the SS with the butts of their rifles. Eye-witness reports in an interview on the worst incident he watched as a then 13years old: Two SS-men put a piece of squared timber on the neck of a prisoner and stood on top of it until he suffocated very painfully.

Local eye-witness reports: - “They passed our house every morning. (…) Pitifully they just dragged themselves. Especially in the evenings, they almost did not manage to walk. They were followed by the guards who reviled them and beat them with the butts of their rifles.”

Another occurrence:  - “Once I was in the camp. Ehrmanntraut had asked me whether I had anything that needed sewing. There was a talented tailor in the camp. And then I answered: yes, I had something. And then he arrived with the tailor, with this prisoner (…) who measured me. (…) And then I had to try on the thing. And then I said: Well, I come to the camp. And then they told me where to go and I was allowed in. It was a room where they worked in. It was clean and warm. And then I tried it on. He was Swedish. He trembled heavily while working. And a short time later he was dead.”

„Möglichkeiten des Erinnerns“, Bisingen, 1997 by Christine Glauning

English translation by Judith Rentschler, Bisingen 2008
